October 20-21 - John 3:1-2
Jesus and Nicodemus
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13 kai oU0d¢ic avaBéPnkev €ig TOV
oupavov €i un o ék 100 oUpavol
KaTaBAag, O uidg Tol avepwTrou,

14 Kai kabws Mwiofig lywaoev 1OV
oQIv év Th €pANW oUTWG ULYWwWOBRval
O€l TOV Uiov 10U avepwTTou,

15 iva TG 6 moTelWY €V auT® XN
{wnv aiwviov.

13 No one has ascended into heaven,
but he who descended out of heaven,
the Son of Man, who is in heaven.

14 As Moses lifted up the serpent in
the wilderness, even so must the Son
of Man be lifted up,

15 that whoever believes in him
should not perish, but have eternal life.

16 olTwg yap
Nnyatmnoev 0 Be0g TOV
KOOMOV, (OTE TOV UidV
TOV HMOVOYEVH EDWKEV
iva mag o0 moTelwv
gic aUTOV PN améAnTal
AAN’ €xn Cwnv aiwviov.
17 oU yap amméoTelAev
0 Bed¢ TOV UioV €ig¢ TOV
KOouov, iva Kpivn TOV
KOauov, AN iva owbi
0 KOoHOG O auTod.

18 6 mioTelwyv €ig
auTOV oU KpiveTar O
M TTIoTEUWY RON
KEKpITaAl, OTI MR
TIETTIOTEUKEV €iG TO
Ovoua T00
povoyevolc uiol 100
B¢e00.

perish,
eternal life.

already,

16 For God so loved
the world, that he gave
his one and only Son,
that whoever believes (17)
in him should not (18
but have

17 For God didn’t send
his Son into the world
to judge the world, but
that the world should
be saved through him.
18 He who believes in
him is not judged. He
who doesn’'t believe
has been judged
because he
has not believed in the
name of the one and
only Son of God.
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19 auTn &¢ £€aTIv ) KPIOIG OTI TO PG
EAAAUBev €ic TOV KOOMOV Kai
Ayarmnoav oi GvBpwtrol YdAAov 1O
oKOTOC A TO GOC AV yap alT®V
TToVNPA TA £pya.

20 110G yap 0 @alAa TTPACoWY PIOET
TO QG KAi OUK EPXETAl TTIPOG TO
@G, iva un éAeyxOi 10 Epya auTol-

21 6 0¢ moIdv TRV aAnBeiav EpxeTal
TTPOG TO PG, iva @avepwbif auTol
Ta Epya OTI €V O €OTIV Eipyaouéva.

19 This is the judgment, that the light
has come into the world, and men
loved the darkness rather than the
light; for their works were evil.

20 For everyone who does evil hates
the light, and doesn’t come to the light,
lest his works would be exposed.

21 But he who does the truth comes to
the light, that his works may be
revealed, that they have been done in
God.”

9 Nicodemus answered him, “How
can these things be?”

10 Jesus answered him, “Are you
the teacher of Israel, and don’t
understand these things?

11 Most assuredly | tell you, we
speak that which we know, and
testify of that which we have seen,
and you don’t receive our witness.
12 If | told you earthly things and
you don’t believe, how will you
believe if | tell you heavenly things?

9 amekpiOn NIKOBNUOG Kai EfTTev
aUT®" TG duvaTtal TadTa yevéaBal;
10 amekpiOn ‘Incolc kai &imev
aut®: oU & O &1ddokalo¢ TOU
lopanA kai TadTta oU YIVWOKEIG;

11 aunv aunv Aéyw ool Om O
oidapev AaAoTpev Kai 0 EWPAKAPEY
MapTUpOUpEY, Kai TAV dapTupiav
AWMV oU AauBAVETE.

12 € 18 &miyeia eimov UiV Kai oU
MOTEVETE, TG €AV E€iMw UiV Ta
ETToupavia ToTEUOETE;

1 Now there was a man of the
Pharisees named Nicodemus, a
ruler of the Jews.

2 The same came to him by
night, and said to him, “Rabbi,
we know that you are a teacher
come from God, for no one can
do these signs that you do,
unless God is with him.”

| 3 Jesus answered him, “Most
assuredly, | tell you, unless one
is born anew, he can’t see the

Y Kingdom of God.”

4 Nicodemus said to him, “How
can a man be born when he is
old? Can he enter a second time
into his mother’s womb, and be
born?”

5 Jesus answered, “Most
assuredly | tell you, unless one is
born of water and spirit, he can’t
enter into the Kingdom of God!

6 That which is born of the flesh
is flesh. That which is born of the
Spirit is spirit.

7 Don’'t marvel that | said to you,
‘You must be born anew.’

8 The wind blows where it wants
to, and you hear its sound, but
don’t know where it comes from
and where it is going. So is
everyone who is born of the
Spirit.”

1 "Hv 8¢ GvOBpwTog €K TRV
dapioaiwv, Niké6dnuog Ovoua
auT®, GpXwv TV loudaiwv:

2 oUTOC AABeV TTPOC aUTOV VUKTOC
kal €Tev auT®: PoPRi, oidauev OTI
ammd B6eol €AAAUBaG O1IBGTKAAOG
oUd¢ic yap duvartal TalTa T& onueia
TrolETv & GU TToIEi, éav uf N & BedC
MET aUTod.

3 4mekpidn 'Inoolc Kai giev alT@®:
AuNVv aunv Aéyw ool, €av PR TIg
yevvnof GvwBev, ou Suvaral ideiv
THV BaaoiAeiav To0 B€o0.

4 Néyel TpOG aUTov [0] NIKGdNUOG:
TG duvatal AvBpwTrog yevvnoivai
vépwv Qv; Pn Oldvartal €ig TRV
KoIAiav TAG UNTPOg auTtol OeUTepOV
eioeABeiv kai yevvnOivai;

5 amekpiOn [0] 'Incolg aunv aunv
Aéyw ool, €av PR TIC yevvnoR &€
UdaTOG Kai TVeUPaTOG OU duvartal
€ioeNBelv €ic TNV PaociAgiav 10T
Beo0.

6 1O yeyevvnuévov €k TAG OOPKOG
oap¢ €0TIiv Kai TO yeyevvnuévov €k
100 TTVelPaTOC TIVETUO £OTIV.

7 un Baupdong 6T eimov ool Ol
UMGG yevvnOival Gvwoey.

8 10 Trvelpa OTToU BEAEI TIVET Kai TRV
Qwvnv autol akoueig, GAN ouUk
oidag¢ Té0ev EpxeTal Kai TOU
umayerr oUtwg €oTiv TTAG O
YEYEVVNUEVOG €K TOU TTVEUNATOG.
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